
Aktenvernichter 
mit Auto-Feed-Funktion

AFS 21-A / AFS 21-D

DE 		 BEDIENUNGSANLEITUNG
	 		  Lesen Sie vor Inbetriebnahme dieses Gerätes bitte erst die Anleitung
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1	 Beschreibung Geräteteile AFS 21

2	 Technische Daten AFS 21-A / AFS 21-D
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1 	 Schiebeschalter (Rev, Off, Fwd, Start/Run)  

2 	 Taste Start/Run

3 	 Papier-Einlasshalter

4 	 Papier-Einlassschlitz

5 	 Schneidewerk

6 	 Auffangbehälter

7 	 Max. Füllstandsanzeige (Bin full)
8 	 metallische Papierzufuhr

1
2

3

4 5

6

7

8

Modell	
Arbeitsbreite
Schneideleistung pro Arbeitsgang
Geschwindigkeit
		
Schnittart
Schnittformat
Volumen Auffangbehälter Papier
Max. Schneidkapazität
Automatische Start-/Stopp-Funktion (Auto)
Vorlauffunktion (Fwd) 
Rücklauffunktion (Rev) 
Nennbetriebszeit
Nennruhezeit
Nennspannung
Leistungsaufnahme
Schutzklasse
Sicherheitsstufe (gem. DIN 66399)		
Abmessungen (B x T x H)
Gewicht

AFS 21
220 mm (A4)
bis max. 5 Blätter  (80 g/m2)
AFS 21-A: ca. 2 m/min. für 1 Blatt (80 g/m2)
AFS 21-D: ca. 1.8 m/min. für 1 Blatt (80 g/m2)
Partikelschnitt
4 x 18 mm
21 Liter
50 Blatt
ja
ja
ja
8 Minuten
45 Minuten
230 V, 50 Hz
350 W /1,5 A
II 
4
346 x 198 x 429 mm
ca. 5,3 kg
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4	 Sicherheitssymbole

3  Wichtige Sicherheitsvorschriften!

Verwenden Sie das Gerät nur nach ordnungsgemäßem Zusammenbau 			 
wie unter Punkt 7 beschrieben.

Um alle Funktionen Ihres Aktenvernichters nutzen zu können, lesen Sie bitte diese Anleitung 
vor Gebrauch des Gerätes sorgfältig durch.

Halten Sie das Gerät von Kindern und Haustieren fern! Das Gerät darf nur von Erwachsenen 
bedient werden.

Achtung: Halten Sie Kunststoffbeutel und -folien von Babys und Kleinkindern fern, es 
besteht Erstickungsgefahr!

Das Gerät kann jeweils nur von einer Person bedient werden. Führen Sie während des Betriebes 
keine anderen Tätigkeiten am Gerät durch (wie z. B. Reinigen).

Lassen Sie Reparaturen von qualifiziertem Fachpersonal durchführen.

Schützen Sie das Gerät vor direkter Sonneneinstrahlung, extremer Hitze und Feuchtigkeit.

Sicherheitshinweis: 
Die Steckdose muss in der Nähe des Gerätes angebracht und leicht zugänglich sein. Sie 
können somit im Notfall das Gerät schnell vom Netz trennen.

Achtung: Das Gerät ist für Kurzzeitbetrieb ausgelegt. Halten Sie nach einem Dauerbetrieb 
von maximal 8 Minuten eine Ruhezeit von 45 Minuten ein.

Erläuterung der Warnsymbole

Hinweis: Die Nichtbeachtung dieser Sicherheitssymbole kann ernste körperliche Verletzungen ver-
ursachen und Ihr Gerät zerstören! Falls doch ein Gegenstand (Ärmel, Krawatte usw.) unbeabsichtigt 
in den Einlassschlitz gelangt, ziehen Sie sofort den Netzstecker.

Fassen Sie nicht mit den Händen  
in den Einlassschlitz!

Halten Sie Krawatten, Schals und 
lose Kleidung vom Bereich des 
Einlassschlitzes fern!

Kein Kinderspielzeug!                    
Benutzung durch Kinder nur unter 
fachgerechter Beaufsichtigung. 
 
Vermeiden Sie das Tragen von 
herabhängenden Accessoires 
(Halsketten u. ä.) während der 
Benutzung des Gerätes.

Führen Sie keine Büroklammern 
oder Heftklammern in den 
Einlassschlitz ein!

Halten Sie langes, offenes  
Haar vom Bereich des                      
Einlassschlitzes fern! 
 

Verwenden Sie keine Spraydosen/
Aerosole im Bereich des Gerätes!

Führen Sie maximal 5 Blatt Papier 
(80 g/m2) gleichzeitig ein!

               Achtung!                                 Anweisung lesen!	            Kein Hausmüll!	!
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5	 Elektrische Sicherheitsrichtlinien

5.1.	 Das Gerät darf nur an eine bestimmungsgemäß installierte 220-240 V 
	 Steckdose, die über einen Schutzleiter verfügt, angeschlossen werden. 			 

Diese sich muss in der Nähe des Gerätes befinden und leicht zugänglich sein, so dass 
das Gerät bei Bedarf von der Stromversorgung getrennt werden kann. Jeder Adapter 
und jedes Verlängerungskabel muss ebenfalls über einen Schutzleiter verfügen und 
leicht zugänglich sein, sodass das Gerät bei Bedarf von der Stromversorgung getrennt werden 
kann.

5.2.	 Ziehen Sie vor der Entleerung des Auffangbehälter 6  den Netzstecker, ebenso vor einer 
längeren Nichtbenutzung oder vor der Reinigung des Gerätes.

5.3.	 Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel, der Netzstecker oder das Gerät 
selbst beschädigt ist. Verletzungsrisiko!

5.4.	 Die empfohlene Kapazität der Wandsteckdose darf nicht überschritten werden.
5.5.	 Nehmen Sie keine Veränderungen am Netzkabel vor, da es für die vorgegebene Netzspan-

nung ausgelegt ist.
5.6.	 Schützen Sie das Gerät vor Feuchtigkeit. Der Verwendungsstandort muss ebenfalls trocken 

sein. Kurzschlussrisiko!

6	 Bestimmungsgemäßer Gebrauch

6.1.	 Verwenden Sie den Aktenvernichter nur zur Zerkleinerung von Papier in den dafür 	
vorgesehenen Papier-Einlassschlitz 4 .

6.2.	 Das zu zerkleinernde Material muss trocken sein und den in den technischen Daten 
aufgeführten Anforderungen entsprechen.

6.3.	 Die Zerkleinerung anderer Materialien kann dazu führen, dass Sie sich verletzen (z. B. durch 
Splitterung fester Materialien usw.) oder Schäden am Gerät (z. B. Zerstörung des Schneide-
werkes usw.) entstehen.

6.4.	 Vernichten Sie keine Endlosformulare mit diesem Gerät! Entfernen Sie alle Büro- und Heft-
klammern, bevor Sie dem Gerät das Papier zuführen.

6.5.	 Das Gerät darf nur in trockenen, geschlossenen Räumen benutzt werden.

7	 Inbetriebnahme des Gerätes

7.1.	 Entnehmen Sie vorsichtig alle Elemente aus der Verpackung. 
7.2.	 Verwenden Sie das Gerät nur auf ebenem, festem und sicherem Untergrund. Die Vorder-

seite des Geräts sollte Ihnen zugewandt sein.
7.3.	 Platzieren Sie die Aktenvernichtereinheit mit dem Griff auf dem Auffangbehälter 6 . 
7.4.	 Stellen Sie sicher, dass die Steckverbindung fest angebracht wird und ein „Klick“ zu hören 

ist.
Abb.: Bedienfeld des AFS 21

1 	 Schiebeschalter

2 	 Taste Start/Run
 

1 2

3  Wichtige Sicherheitsvorschriften



8	 Bedienung des Gerätes
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9	 Beheben eines Staues

10	 Motorschutz

11	 Hinweise zur Wartung und Pflege

Achtung: Wartungsarbeiten dürfen nur bei gezogenem Netzstecker vorgenommen werden! 
Damit Sie lange Freude an Ihrem Aktenvernichter haben, empfehlen wir Ihnen, die Schneide-
werke regelmäßig von Rückständen zu befreien und etwas Spezialöl für Aktenvernichter auf 
das Schneidewerkzeug aufzutragen. Sie verlängern hierdurch die Lebensdauer des Gerätes.

Wenn dem Schneidewerk zu viel Papier zugeführt wird, entsteht ein Stau. Gehen Sie wie 
folgt vor: Schieben Sie den Schiebeschalter 1  in Position Rev. Das Schneidewerk läuft rück-
wärts und schiebt das zuviel zugeführte Papier heraus. Reduzieren Sie die Papiermenge und 
schalten Sie wieder auf Start/Run. Das Schneidewerk läuft wieder vorwärts, der verbliebene 
Rest wird zerkleinert. Wenn durch den Rückwärts-/Vorwärtslauf die Blockade nicht beseitigt 
wurde, ziehen Sie den Netzstecker und entfernen Sie danach die Reste soweit wie möglich 
manuell aus dem Schneidewerk.

Der Motor schaltet bei Überlastung automatisch ab. Ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Steckdose und lassen Sie den Motor auf Raumtemperatur abkühlen. Stecken Sie den Netz-
stecker dann wieder in die Steckdose und setzen Sie den Betrieb fort.

8.1. 	 Klappen Sie den Papier-Einlasshalter 3  auf und legen Sie das Papiergut ein.
8.2		 Mit dem Schiebeschalter (Rev, Off, Fwd, Start/Run) 1  bedienen Sie das Schneidewerk 5 .
8.3. 	 Position Start/Run: Schieben Sie den Schiebeschalter 1  auf die Position Start/Run. 	
	 Die metallische Papierzufuhr 8  klappt beim Umschalten aus technischen Gründen kurz-
	 zeitig nach oben und direkt wieder zurück. Das Gerät ist somit betriebsbereit.  Sobald 	
	 Sie die Taste Start/Run 2  drücken, klappt die metallische Papierzufuhr 8  nach oben 	
	 und der Zerkleinerungsvorgang beginnt. Der Zerkleinerungsbetrieb des Schneidewerkes 	
	 (max. 5 Blatt  A4, 80g/m²) wird dabei automatisch gestartet. Nach dem Zerkleinerungs-
	 vorgang schaltet das Gerät automatisch ab.
	 Hinweis: Die metallische Papierzufuhr sorgt dafür, dass das Schneidgut passgenau in 	
	 das Schneidewerk 5  geführt wird. 	
8.4.	 Position Off: Das Gerät ist ausgeschaltet.
8.5. 	 Rev-Position: Um das Papier zurückzuerhalten, können Sie den Schiebeschalter in die 

Position Rev schieben und das Schneidewerk schiebt das Material zurück. Das Papier-
Schneidewerk läuft rückwärts.

8.6. 	 Fwd-Position: Dauerbetrieb des Schneidewerkes, um größere Mengen an Papier zu 
zerkleinern.

8.7. 	 Achtung: Die Kapazität darf nicht überschritten werden, ansonsten kann ein Papierstau 
entstehen. Beachten Sie, dass sich die Dicke des Papiers beim Falten erhöht, dadurch 
kann die empfohlene Blattkapazität überschritten werden. Reduzieren Sie die Papier-
menge auch bei grobfaserigem Papier. Ist der Auffangbehälter voll, wird Ihnen dieses 
durch die  „Behälter voll“ Anzeige 7  signalisiert. Der Zerkleinerungsvorgang stoppt 
direkt. Schalten Sie das Gerät aus und entleeren Sie dem Auffangbehälter 6 . Danach 
können Sie den Zerkleinerungsvorgang wie gehabt fortsetzen.



Problem Ursache Lösung

Gerät funktioniert
nicht

Steckt der Netzstecker richtig 
in der Steckdose?

Stecken Sie den Netzstecker richtig
in die Steckdose.

Startet der Motor nicht, wenn
das Papier zugeführt wird?

Schieben Sie das Papier so in den 
jeweiligen Einlassschlitz, dass der 
Sensor in der Mitte berührt wird.

Gerät funktioniert 
nach längerem Be-
trieb nicht mehr oder 
stoppt während des 
Betriebes

War das Gerät für längere Zeit
ununterbrochen in Betrieb?
Ist die Oberfläche des Gerätes
warm?
Ist der Behälter voll?

Ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose und lassen Sie den Motor 
auf Raumtemperatur abkühlen.

Entleeren Sie den Behälter.

Stau Haben Sie mehr als 5 Blätter
Papier (80 g/m²)?
Ist das Material nicht gerade
in den Einlassschlitz geführt
worden?

Stellen Sie den Schiebeschalter auf
Rev, um das Papier zurück
zu schieben. Schalten Sie wieder
auf Start/Run, um das restliche im
Schneidewerk verbliebene Papier
zu zerkleinern.

12  Fehlfunktion des Gerätes!
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Wenn Sie den Fehler nicht selbständig beheben können, rufen Sie die Service-Hotline an.

13	Lagerung

14	Entsorgung

Lagern Sie das Gerät bei Nichtbenutzung gereinigt am besten in der Originalverpackung.  
Bewahren Sie das Gerät trocken, vor dem Zugriff von Kindern geschützt und nicht neben 
einer Wärmequelle auf.

Die Produktverpackung besteht aus recyclingfähigen Materialien. Entsorgen Sie diese 
umweltgerecht. Werfen Sie das Gerät am Ende seiner Lebensdauer nicht in den normalen 
Hausmüll. Entsprechend gesetzlicher Vorschriften muss es einer geordneten Entsorgung 
zugeführt werden. Dabei werden im Gerät enthaltene Wertstoffe wiederverwertet und die 
Umwelt geschont. Erkundigen Sie sich bei Ihrer Stadtverwaltung oder Ihrem örtlichen Ent-
sorgungsunternehmen nach geeigneten Entsorgungsmöglichkeiten.
Machen Sie vor der Entsorgung das Gerät unbrauchbar. Trennen Sie das Gerät von der Netz-
versorgung und entfernen Sie das Netzanschlusskabel vom Gerät.

9	 Beheben eines Staues

11	 Hinweise zur Wartung und Pflege
Importeur: monolith GmbH • Kastanienallee 95 • D-45127 Essen   
www.monolith-support.com



15 	 Eingeschränkte Produkt-Gewährleistung
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WAS DURCH DIESE GEWÄHRLEISTUNG ABGEDECKT IST                                                                                        
Diese eingeschränkte Gewährleistung deckt den Originalkauf neuer Produkte für normale 
kommerzielle, persönliche oder private Zwecke ab. monolith GmbH sichert zu, dass seine 
Produkte für einen Zeitraum von zwei (2) Jahren ab dem Kaufdatum frei von Material- und 
Fertigungsfehlern (mit Ausnahme von Fehlern durch normalen Verschleiß) sind.

WAS DURCH DIESE GEWÄHRLEISTUNG NICHT ABGEDECKT IST            			 
Diese Gewährleistung gilt nicht für Schäden, die durch Feuer, Unfälle, Fahrlässigkeit, miss-
bräuchliche Verwendung, unsachgemäße Reinigung oder sonstige Umstände entstehen, 
die nicht direkt auf Fertigungsfehler zurückzuführen sind.				 

HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG								     
Diese eingeschränkte Gewährleistung von monolith GmbH tritt an die Stelle jeder son-
stigen ausdrücklichen oder stillschweigenden Gewährleistung. Ausdrücklich ausgeschlos-
sen sind sämtliche Zusicherungen der Eignung für einen bestimmten Zweck oder der all-
gemeinen Gebrauchstauglichkeit. Gemäß der vorliegenden Gewährleistung ist die einzige 
Verpflichtung von monolith GmbH bzw. das alleinige Rechtsmittel des Benutzers auf den 
Ersatz der betreffenden Produkte oder Komponenten nach dem alleinigen Ermessen und 
auf Kosten von monolith GmbH beschränkt. Unter keinen Umständen haften monolith 
GmbH, seine verbundenen Unternehmen, Tochtergesellschaften oder Muttergesellschaf-
ten für konkrete, beiläufig entstandene oder Folgeschäden, die durch ein vermeintlich 
defektes Produkt entstehen, selbst wenn monolith GmbH über die Möglichkeit solcher 
Schäden informiert wurde.



Auto-Feed-Shredder AFS 21-A / AFS 21-D
Bitte den Kaufbeleg und diese Garantiekarte ausgefüllt dem Gerät beilegen!

Kundendaten

Name, Vorname:

Straße, Hausnr.:

PLZ, Ort:					     Land:

Telefonnr. mit Landesvorwahl:

Garantiekarte – Auto-Feed-Shredder

Fehlerbeschreibung:

Kaufdatum:

Datum/Unterschrift:

Hinweis:
Bei Inanspruchnahme der Garantieleistung müssen dem defekten Gerät die Garantiekarte 

und der Kaufbeleg unbedingt beigelegt werden sowie nach Möglichkeit eine detaillierte Feh-

lerbeschreibung. Nachträglich eingesandte Garantiekarten können nicht anerkannt werden.
 

Kundendienst
(D) 	 monolith Service-Hotline:	 +800 / 79 333 900 (kostenlos), Mo.-Fr. 8:00-17:00 Uhr
	 Service Faxnummer:		  01803 / 853 000 (0,09 € pro Minute aus dem dt. Festnetz)

Serviceadresse:	 monolith GmbH, Gewerbestr. 11, 44866 Bochum, Germany
E-Mail:	 europe@monolith-support.com		
		  www.monolith-support.com

2 Jahre Garantie
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Kundendienst

(D) 	 monolith Service-Hotline:	 +800 / 79 333 900 (kostenlos), Mo.-Fr. 8:00-17:00 Uhr
	 Service Faxnummer:		  01803 / 853 000 (0,09 € pro Minute aus dem dt. Festnetz)

Serviceadresse:	 monolith GmbH, Gewerbestr. 11, 44866 Bochum, Germany
E-Mail:	 europe@monolith-support.com		
		  www.monolith-support.com


